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NOT
Ärende: MÅNADSÖVERSIKT ÖVER RÅDSAKTER NOVEMBER 2010

Detta dokument innehåller följande:

– BILAGA I med en förteckning över de akter som rådet antog i november 2010.1 2

– BILAGA II med ytterligare information om antagandet av dessa akter. DEL I innehåller 

information om antagandet av lagstiftningsakter: datum för antagandet, aktuellt rådsmöte, det 

antagna dokumentets nummer och, i förekommande fall, tillämpliga röstningsregler, 

omröstningsresultat och röstmotiveringar samt uttalanden till rådets protokoll. DEL II 

innehåller information om antagandet av andra akter som rådet har beslutat att offentliggöra.

  
1 Med undantag av vissa akter med begränsad räckvidd, såsom beslut i procedurfrågor, 

utnämningar, beslut av organ som inrättats genom internationella avtal och beslut om enskilda 
punkter i budgeten.

2 När det gäller lagstiftningsakter som antas enligt det ordinarie lagstiftningsförfarandet, kan 
datumet för det rådsmöte då lagstiftningsakten antas vara ett annat än det faktiska datumet för 
den aktuella lagstiftningsakten, eftersom lagstiftningsakter enligt det ordinarie 
lagstiftningsförfarandet inte anses antagna förrän de har undertecknats av rådets och 
Europaparlamentets ordförande samt de båda institutionernas generalsekreterare.
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Detta dokument är också åtkomligt på Internetadressen http://consilium.europa.eu/ under rubrikerna 
"Handlingar", "Insyn i lagstiftningen", "Översikt över rådsakter". Handlingarna i översikten kan fås 
från det offentliga registret över rådets handlingar (Tillgång till rådets handlingar:
Offentligt register).

Endast de protokoll som avser slutligt antagande av lagstiftningsakter äger giltighet (åtkomliga på 

Internetadressen http://consilium.europa.eu/ under rubrikerna "Handlingar", "Insyn i lagstiftningen", 

"Rådets protokoll".

___________
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BILAGA I

FÖRTECKNING ÖVER AKTER ANTAGNA AV RÅDET
I NOVEMBER 2010

3043:e mötet i Europeiska unionens råd (rättsliga och inrikes frågor) i Bryssel
den 8–9 november 2010

Europaparlamentets och rådets direktiv 2010/75/EU av den 24 november 2010 om industriutsläpp 
(samordnade åtgärder för att förebygga och begränsa föroreningar) (Text av betydelse för EES)
EUT L 334, 17.12.2010, s. 17–119

Europaparlamentets och rådets förordning (EU) nr 1091/2010 av den 24 november 2010 om 
ändring av rådets förordning (EG) nr 539/2001 om fastställande av förteckningen över 
tredje länder vars medborgare är skyldiga att inneha visering när de passerar de yttre gränserna 
och av förteckningen över de tredje länder vars medborgare är undantagna från detta krav
EUT L 329, 14.12.2010, s. 1–2

2010/687/EU: Rådets beslut av den 8 november 2010 om undertecknande, på Europeiska unionens 
vägnar, av avtalet mellan Europeiska unionen och Georgien om återtagande av personer utan 
uppehållstillstånd
EUT L 294, 12.11.2010, s. 9–9

Rådets slutsatser om beredskap och respons i händelse av ett kemiskt, biologiskt, radiologiskt och 
nukleärt anfall
15465/10

Rådets resolution om Enfast – Europeiska nätverket av enheter för aktiv spaning efter personer på 
flykt
15382/10

Rådets slutsatser om inrättande och genomförande av en policycykel för EU avseende organiserad 
och grov internationell brottslighet
15358/10

Rådets slutsatser om innovativa lösningar för finansiering av katastrofförebyggande verksamhet
14971/10

Rådets resolution om förebyggande och bekämpande av brott riktade mot godstransporter på väg 
och om tillhandahållande av säkra lastbilsparkeringar
12083/4/10 REV 4

2010/682/EU: Rådets beslut av den 8 november 2010 om inledande av automatiskt utbyte av 
fingeravtrycksuppgifter med Slovakien
EUT L 293, 11.11.2010, s. 58–59

2010/689/EU: Rådets beslut av den 8 november 2010 om inledande av automatiskt utbyte av 
DNA-uppgifter med Slovakien
EUT L 294, 12.11.2010, s. 14–14
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Rådets slutsatser om förebyggande och begränsning av hälsorisker och sociala risker i samband 
med bruk av olagliga droger som s.k. partydroger
15452/10

Rådets beslut 2010/677/Gusp av den 8 november 2010 om upphävande av gemensam ståndpunkt 
98/409/Gusp om Sierra Leone
EUT L 292, 10.11.2010, s. 39–39
14864/10

Rådets slutsatser om Årsrapport 2010: genomförandet av Europeiska unionens utvecklings- och 
biståndspolitik under 2009
14908/10

2010/676/EU: Rådets beslut av den 8 november 2010 om undertecknande, på unionens vägnar, av 
ett avtal genom skriftväxling mellan Europeiska unionen och Konungariket Norge om ytterligare 
handelsförmåner för jordbruksprodukter, uppnådda på grundval av artikel 19 i avtalet om 
Europeiska ekonomiska samarbetsområdet
EUT L 292, 10.11.2010, s. 1–1

Rådets beslut om undertecknande, på unionens vägnar, och provisorisk tillämpning av protokollet 
till avtalet om partnerskap och samarbete som upprättar ett partnerskap mellan Europeiska 
gemenskaperna och deras medlemsstater, å ena sidan, och Ukraina, å andra sidan, om ett ramavtal 
mellan Europeiska unionen och Ukraina om de allmänna principerna för Ukrainas deltagande i 
unionsprogram
13607/10

Rådets slutsatser om inrättande och genomförande av en policycykel för EU avseende organiserad 
och grov internationell brottslighet
15358/10

3045:e mötet i Europeiska unionens råd (ekonomiska och finansiella frågor) i Bryssel
den 17 november 2010

Rådets förordning (EU) nr 1096/2010 av den 17 november 2010 om tilldelning till Europeiska 
centralbanken av särskilda uppgifter angående Europeiska systemrisknämndens verksamhet
EUT L 331, 15.12.2010, s. 162–164

Europaparlamentets och rådets förordning (EU) nr 1092/2010 av den 24 november 2010 om 
makrotillsyn av det finansiella systemet på EU-nivå och om inrättande av en europeisk 
systemrisknämnd
EUT L 331, 15.12.2010, s. 1–11

Europaparlamentets och rådets förordning (EU) nr 1093/2010 av den 24 november 2010 om 
inrättande av en europeisk tillsynsmyndighet (Europeiska bankmyndigheten), om ändring av 
beslut nr 716/2009/EG och om upphävande av kommissionens beslut 2009/78/EG
EUT L 331, 15.12.2010, s. 12–47
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Europaparlamentets och rådets förordning (EU) nr 1094/2010 av den 24 november 2010 om 
inrättande av en europeisk tillsynsmyndighet (Europeiska försäkrings- och 
tjänstepensionsmyndigheten), om ändring av beslut nr 716/2009/EG och om upphävande av 
kommissionens beslut 2009/79/EG
EUT L 331, 15.12.2010, s. 48–83

Europaparlamentets och rådets förordning (EU) nr 1095/2010 av den 24 november 2010 om 
inrättande av en europeisk tillsynsmyndighet (Europeiska värdepappers- och 
marknadsmyndigheten), om ändring av beslut nr 716/2009/EG och om upphävande av 
kommissionens beslut 2009/77/EG
EUT L 331, 15.12.2010, s. 84–119

Europaparlamentets och rådets direktiv 2010/78/EU av den 24 november 2010 om ändring av 
direktiven 98/26/EG, 2002/87/EG, 2003/6/EG, 2003/41/EG, 2003/71/EG, 2004/39/EG, 
2004/109/EG, 2005/60/EG, 2006/48/EG, 2006/49/EG och 2009/65/EG, vad gäller befogenheterna 
för Europeiska tillsynsmyndigheten (Europeiska bankmyndigheten), Europeiska 
tillsynsmyndigheten (Europeiska försäkrings- och tjänstepensionsmyndigheten) och Europeiska 
tillsynsmyndigheten (Europeiska värdepappers- och marknadsmyndigheten) (Text av betydelse för 
EES)
EUT L 331, 15.12.2010, s. 120–161

Europaparlamentets och rådets förordning (EU, Euratom) nr 1081/2010 av den 24 november 2010
om ändring av rådets förordning (EG, Euratom) nr 1605/2002 av den 25 juni 2002 med 
budgetförordning för Europeiska gemenskapernas allmänna budget, med avseende på den 
europeiska avdelningen för yttre åtgärder
EUT L 311, 26.11.2010, s. 9–14

Europaparlamentets och rådets förordning (EU, Euratom) nr 1080/2010 av den 24 november 2010
om ändring av tjänsteföreskrifterna för tjänstemän i Europeiska gemenskaperna och 
anställningsvillkoren för övriga anställda vid Europeiska gemenskaperna
EUT L 311, 26.11.2010, s. 1–8

Europaparlamentets och rådets förordning (EU) nr 1090/2010 av den 24 november 2010 om 
ändring av direktiv 2009/42/EG om förande av statistik över gods- och passagerarbefordran till 
sjöss (Text av betydelse för EES)
EUT L 325, 9.12.2010, s. 1–3

2010/740/EU: Europaparlamentets och rådets beslut av den 24 november 2010 om utnyttjande av 
Europeiska fonden för justering för globaliseringseffekter i enlighet med punkt 28 i det 
interinstitutionella avtalet av den 17 maj 2006 mellan Europaparlamentet, rådet och kommissionen 
om budgetdisciplin och sund ekonomisk förvaltning (ansökan EGF/2009/024 NL/Noord Holland 
och Zuid Holland huvudgrupp 58 från Nederländerna)
EUT L 318, 4.12.2010, s. 37–37
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2010/744/EU: Europaparlamentets och rådets beslut av den 24 november 2010 om utnyttjande av 
Europeiska fonden för justering för globaliseringseffekter i enlighet med punkt 28 i det 
interinstitutionella avtalet av den 17 maj 2006 mellan Europaparlamentet, rådet och kommissionen 
om budgetdisciplin och sund ekonomisk förvaltning (ansökan EGF/2009/026 NL/Noord Holland 
och Utrecht huvudgrupp 18 från Nederländerna)
EUT L 318, 4.12.2010, s. 41–41

2010/741/EU: Europaparlamentets och rådets beslut av den 24 november 2010 om utnyttjande av 
Europeiska fonden för justering för globaliseringseffekter i enlighet med punkt 28 i det 
interinstitutionella avtalet av den 17 maj 2006 mellan Europaparlamentet, rådet och kommissionen 
om budgetdisciplin och sund ekonomisk förvaltning (ansökan EGF/2009/027 NL/Noord Brabant 
och Zuid Holland huvudgrupp 18 från Nederländerna)
EUT L 318, 4.12.2010, s. 38–38

2010/742/EU: Europaparlamentets och rådets beslut av den 24 november 2010 om utnyttjande av 
Europeiska fonden för justering för globaliseringseffekter i enlighet med punkt 28 i det 
interinstitutionella avtalet av den 17 maj 2006 mellan Europaparlamentet, rådet och kommissionen 
om budgetdisciplin och sund ekonomisk förvaltning (ansökan EGF/2009/028 NL/Limburg 
huvudgrupp 18 från Nederländerna)
EUT L 318, 4.12.2010, s. 39–39

2010/743/EU: Europaparlamentets och rådets beslut av den 24 november 2010 om utnyttjande av 
Europeiska fonden för justering för globaliseringseffekter i enlighet med punkt 28 i det 
interinstitutionella avtalet av den 17 maj 2006 mellan Europaparlamentet, rådet och kommissionen 
om budgetdisciplin och sund ekonomisk förvaltning (ansökan EGF/2009/029 NL/Gelderland och 
Overijssel huvudgrupp 18 från Nederländerna)
EUT L 318, 4.12.2010, s. 40–40

2010/746/EU: Europaparlamentets och rådets beslut av den 24 november 2010 om utnyttjande av 
Europeiska fonden för justering för globaliseringseffekter i enlighet med punkt 28 i det 
interinstitutionella avtalet av den17 maj 2006 mellan Europaparlamentet, rådet och kommissionen 
om budgetdisciplin och sund ekonomisk förvaltning (ansökan EGF/2009/030 NL/Drenthe 
huvudgrupp 18 från Nederländerna)
EUT L 318, 4.12.2010, s. 43–43

Rådets genomförandeförordning (EU) nr 1030/2010 av den 17 november 2010 om införande av en 
slutgiltig antidumpningstull på import av visst slags polyetentereftalat med ursprung i 
Folkrepubliken Kina till följd av en översyn vid giltighetstidens utgång enligt artikel 11.2 i rådets 
förordning (EG) nr 1225/2009
EUT L 300, 17.11.2010, s. 1–15

Rådets genomförandeförordning (EU) nr 1064/2010 av den 17 november 2010 om avslutande av 
den partiella interimsöversynen av de antidumpnings- och utjämningsåtgärder som tillämpas på 
import av polyetentereftalatfilm (PET-film) med ursprung i Indien
EUT L 304, 20.11.2010, s. 2–6
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Riktlinjer för konsulärt bistånd till Europeiska unionens medborgare i tredjeländer
15613/10

Rådets beslut 2010/694/Gusp av den 17 november 2010 om tillfälligt mottagande av Europeiska 
unionens medlemsstater av vissa palestinier
EUT L 303, 19.11.2010, s. 13–13

Rådets beslut om fastställande av de bidrag som medlemsstaterna ska betala för att finansiera 
Europeiska utvecklingsfonden under 2011, inbegripet första delbetalningen för 2011
15831/10 + REV 1 (ro)

Rådets beslut om ändring av beslutet av den 15 mars 2010 om Europeiska unionens deltagande i 
förhandlingarna om översynen av protokollet till 1979 års konvention om långväga 
gränsöverskridande luftföroreningar angående minskning av försurning, övergödning och 
marknära ozon
13719/10

Rådets slutsatser om klimatfinansiering
17074/10

Rådets slutsatser om den gemensamma rapporten om pensioner från kommittén för ekonomisk 
politik och kommittén för socialt skydd
15885/10 + COR 1

Rådets slutsatser om EU-statistik
15908/10

3046:e mötet i Europeiska unionens råd (utbildning, ungdom, kultur och idrott) i Bryssel 
den 18–19 november 2010

2010/757/EU: Rådets beslut av den 18 november 2010 om utnämnande av europeisk 
kulturhuvudstad för år 2015 i Belgien
EUT L 322, 8.12.2010, s. 42–42

Slutsatser av rådet och företrädarna för medlemsstaternas regeringar, församlade i rådet, om 
handlingsplanen för kultur 2011–2014
EUT C 325, 2.12.2010, s. 1–9

Rådets slutsatser om kulturens roll för att bekämpa fattigdom och social utestängning
EUT C 324, 1.12.2010, s. 16–17

Rådets slutsatser om det europeiska filmarvet, inbegripet den digitala erans utmaningar
EUT C 324, 1.12.2010, s. 1–4

Rådets slutsatser av den 18 november 2010 om möjligheter och utmaningar för europeisk film i den 
digitala tidsåldern
EUT C 323, 30.11.2010, s. 15–17

Rådets resolution av den 18 november 2010 om EU:s strukturerade dialog om idrott
EUT C 322, 27.11.2010, s. 1–2
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Rådets slutsatser av den 18 november 2010 om idrottens roll som upphov till och pådrivande faktor 
för aktiv social integration
EUT C 326, 3.12.2010, s. 5–8

Slutsatser från rådet och företrädarna för medlemsstaternas regeringar, församlade i rådet, om 
EU:s roll i den internationella kampen mot dopning
EUT C 324, 1.12.2010, s. 18–18

Slutsatser från rådet och företrädarna för medlemsstaternas regeringar, församlade i rådet, om 
prioriteringarna för ett närmare europeiskt samarbete i fråga om yrkesutbildning för 
perioden 2011-2020
EUT C 324, 1.12.2010, s. 5–15

Rådets slutsatser av den 19 november 2010 om initiativet Ungdom på väg – en integrerad strategi 
som svar på de utmaningar som ungdomar står inför
EUT C 326, 3.12.2010, s. 9–11

Rådets slutsatser om höjning av nivån på de grundläggande färdigheterna inom ramen för det 
europeiska samarbetet om en skola för 2000-talet
EUT C 323, 30.11.2010, s. 11–14

Rådets slutsatser av den 19 november 2010 om utbildning för hållbar utveckling
EUT C 327, 4.12.2010, s. 11–14

Resolution från rådet och företrädarna för medlemsstaternas regeringar, församlade i rådet, om 
ungdomsarbete
EUT C 327, 4.12.2010, s. 1–5

Rådets slutsatser av den 19 november 2010 om ungdomars tillgång till kultur
EUT C 326, 3.12.2010, s. 2–3

Rådets slutsatser av den 19 november 2010 om de europeiska och internationella politiska 
dagordningarna om barn, ungdom och barns rättigheter
EUT C 326, 3.12.2010, s. 1–1

3047:e mötet i Europeiska unionens råd (allmänna frågor) i Bryssel den 22 november 2010

2010/745/EU: Europaparlamentets och rådets beslut av den 24 november 2010 om användning av 
Europeiska unionens solidaritetsfond i enlighet med punkt 26 i det interinstitutionella avtalet av den 
17 maj 2006 mellan Europaparlamentet, rådet och kommissionen om budgetdiciplin och sund 
ekonomisk förvaltning
EUT L 318, 4.12.2010, s. 42–42

2010/710/EU: Rådets genomförandebeslut av den 22 november 2010 om tillstånd för Tyskland, 
Italien och Österrike att införa en särskild åtgärd som avviker från artikel 193 i 
direktiv 2006/112/EG och om ändring av beslut 2007/250/EG för att förlänga giltighetstiden för 
Förenade kungarikets tillstånd
EUT L 309, 25.11.2010, s. 5–6
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Rådets beslut om undertecknande och ingående av avtalet mellan Europeiska unionen och 
Republiken Serbien om säkerhetsförfaranden för utbyte och skydd av sekretessbelagda uppgifter
15179/10

3048:e mötet i Europeiska unionens råd (utrikes frågor) i Bryssel den 22 november 2010

2010/726/EU: Rådets beslut av den 22 november 2010 om ingående av ett andra tilläggsprotokoll 
till avtalet om upprättandet av en associering mellan Europeiska gemenskapen och dess 
medlemsstater, å ena sidan, och Republiken Chile, å andra sidan, för att ta hänsyn till 
Republiken Bulgariens och Rumäniens anslutning till Europeiska unionen
EUT L 313, 30.11.2010, s. 1–2

Rådets slutsatser om Sudan
16877/10

Rådets slutsatser om Libanon
16725/10

Rådets slutsatser om Irak
16840/10

3049:e mötet i Europeiska unionens råd (konkurrenskraft: inre marknaden, industri, 
forskning och rymdfrågor) i Bryssel den 25–26 november 2010

Europaparlamentets och rådets förordning (EU) nr 1211/2010 av den 15 december 2010 om 
ändring av rådets förordning (EG) nr 539/2001 om fastställande av förteckningen över tredjeländer 
vars medborgare är skyldiga att inneha visering när de passerar de yttre gränserna och av 
förteckningen över de tredjeländer vars medborgare är undantagna från detta krav
EUT L 339, 22.12.2010, s. 6–7

Rådets slutsatser om Europeiska revisionsrättens särskilda rapport nr 2/2010: Har stödsystemen 
för förberedande studier och uppbyggnad av ny infrastruktur inom sjätte ramprogrammet för 
forskning varit ändamålsenliga?
15267/10

Rådets resolution om globala utmaningar: hur man drar full nytta av europeiska rymdsystem
16864/10

Rådets slutsatser om flaggskeppsinitiativ i Europa 2020-strategin – Innovationsunionen: Att 
påskynda Europas omvandling genom innovation i en snabbt föränderlig värld
17165/10

Rådets slutsatser om framsteg med den gemensamma programplaneringsprocessen
17166/10
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3050:e mötet i Europeiska unionens råd (jordbruk och fiske) i Bryssel den 29 november 2010

Europaparlamentets och rådets förordning (EU) nr 1235/2010 av den 15 december 2010 om 
ändring, när det gäller säkerhetsövervakning av humanläkemedel, av förordning (EG) nr 726/2004 
om inrättande av gemenskapsförfaranden för godkännande av och tillsyn över humanläkemedel och 
veterinärmedicinska läkemedel samt om inrättande av en europeisk läkemedelsmyndighet, och 
förordning (EG) nr 1394/2007 om läkemedel för avancerad terapi (Text av betydelse för EES)
EUT L 348, 31.12.2010, s. 1–16

Europaparlamentets och rådets direktiv 2010/84/EU av den 15 december 2010 om ändring, när det 
gäller säkerhetsövervakning av läkemedel, av direktiv 2001/83/EG om upprättande av 
gemenskapsregler för humanläkemedel (Text av betydelse för EES)
EUT L 348, 31.12.2010, s. 74–99

Europaparlamentets och rådets förordning (EU) nr 1236/2010 av den 15 december 2010 om 
fastställande av en kontroll- och tillsynsplan för det område som omfattas av konventionen om 
framtida multilateralt samarbete om fisket i nordostatlanten och om upphävande av rådets 
förordning (EG) nr 2791/1999
EUT L 348, 31.12.2010, s. 17–33

Europaparlamentets och rådets förordning (EU) nr 1210/2010 av den 15 december 2010 om 
äkthetskontroll av euromynt och hantering av euromynt som inte är lämpliga för cirkulation
EUT L 339, 22.12.2010, s. 1–5

2010/809/EU: Europaparlamentets och rådets beslut av den 15 december 2010 om utnyttjande av 
Europeiska fonden för justering för globaliseringseffekter i enlighet med punkt 28 i det 
interinstitutionella avtalet av den 17 maj 2006 mellan Europaparlamentet, rådet och kommissionen 
om budgetdisciplin och sund ekonomisk förvaltning (ansökan EGF/2010/014 SI/Mura från 
Slovenien)
EUT L 342, 28.12.2010, s. 21–21

2010/811/EU: Europaparlamentets och rådets beslut av den 15 december 2010 om utnyttjande av 
Europeiska fonden för justering för globaliseringseffekter i enlighet med punkt 28 i det 
interinstitutionella avtalet av den 17 maj 2006 mellan Europaparlamentet, rådet och kommissionen 
om budgetdisciplin och sund ekonomisk förvaltning (ansökan EGF/2010/018 DE/Heidelberger 
Druckmaschinen från Tyskland)
EUT L 342, 28.12.2010, s. 23–23

Rådets beslut om den ståndpunkt som Europeiska unionen ska inta i den gemensamma 
veterinärkommittén beträffande ändringen av tilläggen 1, 2, 5, 6, 10 och 11 till bilaga 11 till avtalet 
mellan Europeiska gemenskapen och Schweiziska edsförbundet om handel med jordbruksprodukter
15674/10

Rådets slutsatser om kommissionens meddelande till Europaparlamentet och rådet: TSE-färdplan 2 
– Ett strategidokument om transmissibel spongiform encefalopati 2010–2015
13889/10 ADD 1 REV 1 + ADD 1 REV 1 COR 1 (lv) + ADD 1 REV 2 (da)
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Rådets slutsatser om hundars och katters välbefinnande
15620/10 ADD 1 REV 2 + ADD 1 REV 2 COR 1 (es) + ADD 1 REV 3 (sv) + ADD 1 REV 4 (fr)

2010/783/EU: Rådets beslut av den 29 november 2010 om undertecknande på Europeiska unionens 
vägnar och provisorisk tillämpning av protokollet om fastställande av de fiskemöjligheter och den 
ekonomiska ersättning som föreskrivs i partnerskapsavtalet om fiske mellan Europeiska 
gemenskapen och Unionen Komorerna
EUT L 335, 18.12.2010, s. 1–1

Rådets förordning (EU) nr 1212/2010 av den 29 november 2010 om fördelning av fiskemöjligheter 
inom ramen för partnerskapsavtalet om fiske mellan Europeiska gemenskapen och 
Unionen Komorerna
EUT L 335, 18.12.2010, s. 19–20
15573/10

Rådets förordning (EU) nr 1124/2010 av den 29 november 2010 om fastställande för 2011 av 
fiskemöjligheterna för vissa fiskbestånd och grupper av fiskbestånd i Östersjön
EUT L 318, 4.12.2010, s. 1–9

Rådets genomförandeförordning (EU) nr 1105/2010 av den 29 november 2010 om införande av en 
slutgiltig antidumpningstull och slutgiltigt uttag av den preliminära tull som införts på import av 
högstyrkegarn av polyestrar med ursprung i Folkrepubliken Kina och om avslutande av förfarandet 
beträffande import av högstyrkegarn av polyestrar med ursprung i Republiken Korea och Taiwan
EUT L 315, 1.12.2010, s. 1–15

2010/748/EU: Rådets genomförandebeslut av den 29 november 2010 om ändring av 
beslut 2007/441/EG om bemyndigande för Republiken Italien att tillämpa åtgärder som avviker 
från artikel 26.1 a och artikel 168 i direktiv 2006/112/EG om det gemensamma systemet för 
mervärdesskatt
EUT L 318, 4.12.2010, s. 45–46

___________
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3043:e mötet i Europeiska unionens råd (rättsliga och inrikes frågor) i 
Bryssel den 8–9 november 2010

Europaparlamentets och rådets direktiv 2010/75/EU av
den 24 november 2010 om industriutsläpp (samordnade åtgärder för att 
förebygga och begränsa föroreningar) (Text av betydelse för EES)

PE-CONS 31/10
+ COR 1 (pt)
+ COR 2 (fr)
+ COR 3 (cs)
+ REV 1 (lt)
+ REV 2 (nl)
+ REV 3 (pl)
+ REV 4 (ro)

Enhällighet Alla medlemsstaterna 
röstade för

Uttalande från Tyskland
Tyskland hyser fortfarande betänkligheter mot den breda utformningen av undantagsklausulen i artikel 15.4 i utkastet till direktiv. Tyskland bortser dock 
från dessa betänkligheter för att inte riskera att hela översynsförfarandet går om intet. I jämförelse med det nu gällande IPPC-direktivet innehåller utkastet 
till direktiv centrala förbättringar som man inte bör avstå från, t.ex. införandet av en ny prövningsskyldighet för EU-kommissionen beträffande 
minimikrav på begränsning av utsläpp, grundläggande förstärkning av utnyttjandet av bästa tillgängliga teknik genom bindande fastställande av 
gränsvärden för utsläpp inom skalan i referensdokumenten för bästa tillgängliga teknik, tydlig skärpning av kraven på stora förbränningsanläggningar, 
fastställande av enhetligare krav på övervakning av anläggningarna.

Europaparlamentets och rådets förordning (EU) nr 1091/2010 av
den 24 november 2010 om ändring av rådets förordning (EG) nr 539/2001 
om fastställande av förteckningen över tredje länder vars medborgare är 
skyldiga att inneha visering när de passerar de yttre gränserna och av 
förteckningen över de tredje länder vars medborgare är undantagna från 
detta krav

PE-CONS
50/1/10 REV 1

Kvalificerad 
majoritet

Alla medlemsstaterna 
röstade för
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Uttalande från kommissionen
Europaparlamentet och rådet har på kommissionens förslag beslutat att avskaffa kravet på visering för medborgare från Albanien och Bosnien och 
Hercegovina som innehar biometriska pass.
Kommissionen betonar i detta sammanhang hur viktigt det är att man i praktiken genomför de åtgärder som länderna i västra Balkan har infört för att 
varaktigt uppfylla färdplanernas kriterier för liberaliseringen av viseringsbestämmelserna.
Kommissionen ökar därför sina ansträngningar för att införa en uppföljningsmekanism som särskilt kommer att inriktas på gränsförvaltning, 
dokumentsäkerhet, kampen mot organiserad brottslighet och korruption, ett effektivt genomförande av återtagandeavtalen och hanteringen av 
migrationsströmmar mellan EU och de berörda länderna.
Denna uppföljning kommer att utgöra en integrerad del av kommissionens årliga lägesrapporter om framstegen i reformarbetet i dessa länder.
Den kommer för övrigt att systematiskt tas upp i relevanta kommittéer inom ramen för stabiliserings- och associeringsavtalen.
Dessutom bör denna mekanism kompletteras med särskilda former för information till allmänheten från EU:s delegationer, i samarbete med 
myndigheterna i dessa länder, för att förebygga risker för missbruk av asylförfarandena.
Ett krissamråd ska inrättas för att Europeiska unionen och dess medlemsstater under så goda förhållanden som möjligt och i samarbete med 
myndigheterna i dessa länder ska kunna reagera om särskilda svårigheter uppstår i samband med tillströmning av människor från länderna i 
västra Balkan.
Om en eller flera medlemsstater försätts i en nödsituation med plötslig tillströmning av medborgare från tredjeländer, inbegripet länder i 
västra Balkan, kan kommissionen förslå rådet att besluta om provisoriska åtgärder till förmån för den eller de medlemsstater som berörs, i enlighet 
med artikel 78 i fördraget om Europeiska unionens funktionssätt, samt ett snabbt tillfälligt upphävande av liberaliseringen av 
viseringsbestämmelserna.
Kommissionen kommer regelbundet att rapportera till rådet och Europaparlamentet, första gången sex månader efter denna förordnings ikraftträdande, 
och då särskilt utnyttja resultaten av det arbete som utförts av sakkunniga inom kommissionen och i medlemsstaterna, EU:s delegationer samt 
relevanta uppgifter som medlemsstaterna eventuellt förfogar över. Vid en sådan nödsituation som avses i föregående stycke kommer kommissionen 
att underrätta rådet och Europaparlamentet genom en särskild rapport.
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3045:e mötet i Europeiska unionens råd (ekonomiska och finansiella 
frågor) i Bryssel den 17 november 2010

Rådets förordning (EU) nr 1096/2010 av den 17 november 2010 om 
tilldelning till Europeiska centralbanken av särskilda uppgifter angående 
Europeiska systemrisknämndens verksamhet

13694/10 Enhällighet Alla medlemsstaterna 
röstade för

Europaparlamentets och rådets förordning (EU) nr 1092/2010 av
den 24 november 2010 om makrotillsyn av det finansiella systemet på 
EU-nivå och om inrättande av en europeisk systemrisknämnd

PE-CONS
39/1/10 REV 1

Kvalificerad 
majoritet

Alla medlemsstaterna 
röstade för

Europaparlamentets och rådets förordning (EU) nr 1093/2010 av
den 24 november 2010 om inrättande av en europeisk tillsynsmyndighet 
(Europeiska bankmyndigheten), om ändring av beslut nr 716/2009/EG och 
om upphävande av kommissionens beslut 2009/78/EG

PE-CONS
40/2/10 REV 2

Kvalificerad 
majoritet

Alla medlemsstaterna 
röstade för

Uttalande från kommissionen avseende artiklarna 290 och 291 i EUF-fördraget
När det gäller processen för antagande av regleringsstandarder framhåller kommissionen den unika karaktären hos sektorn för finansiella tjänster, i 
enlighet med Lamfalussy-strukturen och uttryckligen erkänd i förklaring 39 i EUF-fördraget. Emellertid hyser kommissionen allvarliga tvivel 
huruvida begränsningarna av dess roll vid antagandet av delegerade akter och genomförandeåtgärder är i linje med artiklarna 290 och 291 i 
EUF-fördraget.
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TEXTER

RÖSTNINGS-
REGEL

OMRÖSTNINGS-
RESULTAT

Uttalande från kommissionen avseende tillsynsbefogenheter över kreditvärderingsinstitut och på andra områden
Kommissionen noterar att en överenskommelse har nåtts om att tilldela Esma vissa tillsynsbefogenheter över kreditvärderingsinstitut. Kommissionen
anser att det i framtiden skulle kunna vara lämpligt att ge europeiska myndigheter tillsynsbefogenheter på andra områden. Detta skulle i synnerhet 
beröra vissa marknadsinfrastrukturer. Kommissionen kommer att grundligt utreda dessa frågor och lägga fram de lagstiftningsförslag som den anser 
lämpliga.

Uttalande från kommissionen avseende krishantering och avveckling
I sitt meddelande av den 26 maj 2010 om bankavvecklingsfonder betonade kommissionen att "ett lämpligt första steg [skulle] kunna vara ett system 
baserat på inrättandet av ett harmoniserat nät av nationella fonder kopplade till en uppsättning samordnade nationella krishanteringsarrangemang".
Kommissionen bekräftar att den avser att lägga fram lagstiftningsförslag om en fullständig uppsättning verktyg för förebyggande och avveckling av 
konkursfärdiga banker under våren 2011. Detta kommer att säkerställa att offentliga myndigheter ska kunna avveckla konkursfärdiga finansinstitut 
samtidigt som man minimerar konsekvenserna av konkurser för det finansiella systemet samt begränsar skadorna på ekonomin och användningen av 
den offentliga sektorns resurser.
Kommissionen bekräftar att de europeiska tillsynsmyndigheterna bör spela en viktig roll på dessa områden och att den kommer att utreda vilka 
befogenheter de ska tilldelas i fråga om verktyg för förebyggande och avveckling av konkursfärdiga banker.
Dessa arrangemang är ett första steg och ska ses över 2014 i syfte att skapa integrerade krishanterings- och tillsynsarrangemang i unionen samt en 
avvecklingsfond för unionen på längre sikt.

Europaparlamentets och rådets förordning (EU) nr 1094/2010 av
den 24 november 2010 om inrättande av en europeisk tillsynsmyndighet 
(Europeiska försäkrings- och tjänstepensionsmyndigheten), om ändring av 
beslut nr 716/2009/EG och om upphävande av kommissionens 
beslut 2009/79/EG

PE-CONS
41/2/10 REV 2

Kvalificerad 
majoritet

Alla medlemsstaterna 
röstade för
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REGEL

OMRÖSTNINGS-
RESULTAT

Uttalande från kommissionen avseende artiklarna 290 och 291 i EUF-fördraget
När det gäller processen för antagande av regleringsstandarder framhåller kommissionen den unika karaktären hos sektorn för finansiella tjänster, i 
enlighet med Lamfalussy-strukturen och uttryckligen erkänd i förklaring 39 i EUF-fördraget. Emellertid hyser kommissionen allvarliga tvivel 
huruvida begränsningarna av dess roll vid antagandet av delegerade akter och genomförandeåtgärder är i linje med artiklarna 290 och 291 i 
EUF-fördraget.

Uttalande från kommissionen avseende tillsynsbefogenheter över kreditvärderingsinstitut och andra områden
Kommissionen noterar att en överenskommelse har nåtts om att tilldela Esma vissa tillsynsbefogenheter över kreditvärderingsinstitut. Kommissionen 
anser att det i framtiden skulle kunna vara lämpligt att ge europeiska myndigheter tillsynsbefogenheter på andra områden. Detta skulle i synnerhet 
beröra vissa marknadsinfrastrukturer. Kommissionen kommer att grundligt utreda dessa frågor och lägga fram de lagstiftningsförslag som den anser 
lämpliga.

Uttalande från kommissionen avseende krishantering och avveckling
I sitt meddelande av den 26 maj 2010 om bankavvecklingsfonder underströk kommissionen att "ett lämpligt första steg [skulle] kunna vara ett system 
baserat på inrättandet av ett harmoniserat nät av nationella fonder kopplade till en uppsättning samordnade nationella krishanteringsarrangemang".
Kommissionen bekräftar att den avser att lägga fram lagstiftningsförslag om en komplett uppsättning verktyg för förebyggande och avveckling av 
banker under våren 2011. Detta kommer att säkerställa att offentliga myndigheter ska kunna avveckla konkursfärdiga finansinstitut, samtidigt som 
man minimerar konsekvenserna av konkurser för det finansiella systemet samt begränsar skadorna på ekonomin och användningen av den offentliga 
sektorns resurser.
Kommissionen bekräftar att de europeiska tillsynsmyndigheterna bör spela en viktig roll på dessa områden och att den kommer att utreda vilka 
befogenheter de ska tilldelas i fråga om verktyg för förebyggande och avveckling av konkursfärdiga banker.
Dessa arrangemang är ett första steg och ska ses över 2014 i syfte att skapa integrerade krishanterings- och tillsynsarrangemang i unionen, samt en 
avvecklingsfond för unionen på längre sikt.
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LAGSTIFTNINGSAKTSTITEL ANTAGNA 
TEXTER

RÖSTNINGS-
REGEL

OMRÖSTNINGS-
RESULTAT

Europaparlamentets och rådets förordning (EU) nr 1095/2010 av
den 24 november 2010 om inrättande av en europeisk tillsynsmyndighet 
(Europeiska värdepappers- och marknadsmyndigheten), om ändring av 
beslut nr 716/2009/EG och om upphävande av kommissionens 
beslut 2009/77/EG

PE-CONS
42/2/10 REV 2

Kvalificerad 
majoritet

Alla medlemsstaterna 
röstade för

Uttalande från kommissionen avseende artiklarna 290 och 291 i EUF-fördraget
När det gäller processen för antagande av regleringsstandarder framhåller kommissionen den unika karaktären hos sektorn för finansiella tjänster, i 
enlighet med Lamfalussy-strukturen och uttryckligen erkänd i förklaring 39 i EUF-fördraget. Emellertid hyser kommissionen allvarliga tvivel 
huruvida begränsningarna av dess roll vid antagandet av delegerade akter och genomförandeåtgärder är i linje med artiklarna 290 och 291 i 
EUF-fördraget.

Uttalande från kommissionen avseende tillsynsbefogenheter över kreditvärderingsinstitut och på andra områden
Kommissionen noterar att en överenskommelse har nåtts om att tilldela Esma vissa tillsynsbefogenheter över kreditvärderingsinstitut. Kommissionen 
anser att det i framtiden skulle kunna vara lämpligt att ge europeiska myndigheter tillsynsbefogenheter på andra områden. Detta skulle i synnerhet 
beröra vissa marknadsinfrastrukturer. Kommissionen kommer att grundligt utreda dessa frågor och lägga fram de lagstiftningsförslag som den anser 
lämpliga.

Uttalande från kommissionen avseende krishantering och avveckling
I sitt meddelande av den 26 maj 2010 om bankavvecklingsfonder betonade kommissionen att "ett lämpligt första steg [skulle] kunna vara ett system 
baserat på inrättandet av ett harmoniserat nät av nationella fonder kopplade till en uppsättning samordnade nationella krishanteringsarrangemang". 
Kommissionen bekräftar att den avser att lägga fram lagstiftningsförslag om en fullständig uppsättning verktyg för förebyggande och avveckling av 
konkursfärdiga banker under våren 2011. Detta kommer att säkerställa att offentliga myndigheter ska kunna avveckla konkursfärdiga finansinstitut 
samtidigt som man minimerar konsekvenserna av konkurser för det finansiella systemet samt begränsar skadorna på ekonomin och användningen av 
den offentliga sektorns resurser.
Kommissionen bekräftar att de europeiska tillsynsmyndigheterna bör spela en viktig roll på dessa områden och att den kommer att utreda vilka 
befogenheter de ska tilldelas i fråga om verktyg för förebyggande och avveckling av konkursfärdiga banker.
Dessa arrangemang är ett första steg och ska ses över 2014 i syfte att skapa integrerade krishanterings- och tillsynsarrangemang i unionen samt en 
avvecklingsfond för unionen på längre sikt.
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Europaparlamentets och rådets direktiv 2010/78/EU av
den 24 november 2010 om ändring av direktiven 98/26/EG, 2002/87/EG, 
2003/6/EG, 2003/41/EG, 2003/71/EG, 2004/39/EG, 2004/109/EG, 
2005/60/EG, 2006/48/EG, 2006/49/EG och 2009/65/EG, vad gäller 
befogenheterna för Europeiska tillsynsmyndigheten (Europeiska 
bankmyndigheten), Europeiska tillsynsmyndigheten (Europeiska 
försäkrings- och tjänstepensionsmyndigheten) och Europeiska 
tillsynsmyndigheten (Europeiska värdepappers- och marknadsmyndigheten) 
(Text av betydelse för EES)

PE-CONS
43/1/10 REV 1

Kvalificerad 
majoritet

Alla medlemsstaterna 
röstade för

Uttalande från kommissionen om omnibusdirektivet / Anpassning till Lissabonfördraget
Direktivet om marknader för finansiella instrument: Kommissionen är i färd med att se över direktivet om marknader för finansiella instrument och 
kommer vid behov att föreslå förbättringar av direktivet. I detta sammanhang kommer kommissionen att bland annat undersöka sätt att stärka 
överblickbarheten före och efter transaktioner, inbegripet de regler och arrangemang som krävs av reglerade marknader och alla nödvändiga ändringar 
för att anpassa direktivet till Lissabonfördraget.
Direktivet om marknadsmissbruk: Kommissionen är i färd med att se över direktivet om marknadsmissbruk. I detta sammanhang kommer 
kommissionen att bland annat undersöka alla ändringar som är nödvändiga för att anpassa direktivet till Lissabonfördraget.
Direktivet om finansiella konglomerat: Kommissionen är i färd med att se över direktivet om finansiella konglomerat. I detta sammanhang kommer 
kommissionen att bland annat undersöka alla ändringar som är nödvändiga för att anpassa direktivet till Lissabonfördraget.

Uttalande avseende omnibusändringen av direktivet om öppenhet/rapportering land-för-land
Kommissionen har för avsikt att utarbeta ett meddelande om i vilken mån det är genomförbart att kräva att vissa emittenter av aktier vars värdepapper 
är upptagna till handel på en reglerad marknad och som utarbetar sammanställd redovisning, i årsredovisningen lämnar ut viktig finansiell information 
om sin verksamhet i tredjeländer. I meddelandet skulle det anges vilken typ av emittenter som berörs, vilken finansiell information som skulle vara 
meningsfull för investerare och andra intressenter och hur denna information skulle läggas fram. Kommissionen skulle vederbörligen kunna beakta de 
framsteg som IASB (International Accounting Standards Board) har gjort i denna fråga. Kommissionen har för avsikt att senast till
den 30 september 2011 färdigställa meddelandet, efter att ha hört Europeiska värdepappers- och marknadsmyndigheten (Esma). I meddelandet skulle 
också de eventuella konsekvenserna av dessa åtgärder behandlas och beaktas vid omarbetningen av direktiv 2004/109/EG.
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Europaparlamentets och rådets förordning (EU, Euratom) nr 1081/2010 av 
den 24 november 2010 om ändring av rådets förordning (EG, Euratom) 
nr 1605/2002 av den 25 juni 2002 med budgetförordning för Europeiska 
gemenskapernas allmänna budget, med avseende på den europeiska 
avdelningen för yttre åtgärder

PE-CONS
53/1/10 REV 1

Kvalificerad 
majoritet

Alla medlemsstaterna 
röstade för

Uttalande från kommissionen
Kommissionen kommer att ta upp frågan om Europeiska utvecklingsfonden med avsikten att integrera den i unionens budget inom ramen för sina 
förslag beträffande nästa fleråriga budgetram.

Europaparlamentets och rådets förordning (EU, Euratom) nr 1080/2010 av 
den 24 november 2010 om ändring av tjänsteföreskrifterna för tjänstemän i 
Europeiska gemenskaperna och anställningsvillkoren för övriga anställda
vid Europeiska gemenskaperna

PE-CONS
52/1/10 REV 1

Kvalificerad 
majoritet

Alla medlemsstaterna 
röstade för

Uttalande från den höga representanten om den geografiska balansen inom utrikestjänsten
Den höga representanten fäster största vikt vid att rekrytering sker över största möjliga geografiska område bland medborgarna i unionens 
medlemsstater, och vid att säkerställa att utrikestjänsten på lämpligt och ändamålsenligt sätt består av medborgare från alla medlemsstater.
Utrikestjänsten bör fullt ut dra nytta av mångfalden och rikedomen i de erfarenheter och den expertis som utvecklats hos de olika 
utrikesförvaltningarna inom unionen.
Den höga representanten kommer att utnyttja alla befintliga möjligheter vid tillämpningen av utrikestjänstens tillsättningsförfarande för att dessa mål 
ska kunna uppnås. Hon kommer att ägna ett avsnitt åt frågan i sin årliga rapport om tjänstetillsättningen vid utrikestjänsten.
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Uttalande från den höga representanten om könsfördelningen inom utrikestjänsten
Den höga representanten fäster största vikt vid att främja en god könsfördelning i samband med tjänstetillsättningen vid utrikestjänsten.
Ett centralt inslag i främjandet av en jämn könsfördelning består i att uppmuntra kvinnor att söka tjänster vid utrikestjänsten och att undanröja hinder i 
detta avseende. På grundval av erfarenheterna från tillsättningsförfarandet i samband med 2010 års rotation bland delegationscheferna kommer 
utrikestjänsten att undersöka hur man på ett bättre sätt kan ta hänsyn till de ofta icke-linjära mönstren vid ansökningar från kvinnor i framtida 
tillsättningsförfaranden och hur andra eventuella hinder kan undanröjas. Den höga representanten kommer även att hämta bästa metoder från de 
nationella diplomattjänsterna och i möjligaste mån tillämpa dem inom utrikestjänsten.
Den höga representanten kommer att till fullo utnyttja de möjligheter som anges i artikel 1d.2 och 1d.3 i tjänsteföreskrifterna när det gäller att främja 
anställningen av kvinnor vid utrikestjänsten. Hon kommer att ägna ett avsnitt åt frågan i sin årliga rapport om tjänstetillsättningen vid utrikestjänsten.

Uttalande från kommissionen om artikel 95.2
Om kommissionen avger ett negativt yttrande om en person på förteckningen över sökande, ska detta vederbörligen motiveras för den höga 
representanten.

Europaparlamentets och rådets förordning (EU) nr 1090/2010 av
den 24 november 2010 om ändring av direktiv 2009/42/EG om förande av 
statistik över gods- och passagerarbefordran till sjöss (Text av betydelse för 
EES)

PE-CONS
54/1/10 REV 1

Kvalificerad 
majoritet

Alla medlemsstaterna 
röstade för

Uttalande från rådet
Rådet bekräftar att ändringen av detta direktiv inte innebär att det föreskrivande förfarandet med kontroll automatiskt i de framtida rättsakterna skulle 
omvandlas till delegering av befogenheter enligt fördraget om Europeiska unionens funktionssätt.



5455/11 EE/cs,mfo 21
BILAGA II (DEL I) DG F 2 B SV

INFORMATION OM ANTAGANDET AV LAGSTIFTNINGSAKTER
NOVEMBER 2010

LAGSTIFTNINGSAKTSTITEL ANTAGNA 
TEXTER

RÖSTNINGS-
REGEL

OMRÖSTNINGS-
RESULTAT

3047:e mötet i Europeiska unionens råd (allmänna frågor) i Bryssel
den 22 november 2010

2010/745/EU: Europaparlamentets och rådets beslut av
den 24 november 2010 om användning av Europeiska unionens 
solidaritetsfond i enlighet med punkt 26 i det interinstitutionella avtalet av 
den 17 maj 2006 mellan Europaparlamentet, rådet och kommissionen om 
budgetdiciplin och sund ekonomisk förvaltning

14125/10 Kvalificerad 
majoritet

Alla medlemsstaterna 
röstade för

3049:e mötet i Europeiska unionens råd (konkurrenskraft: inre 
marknaden, industri, forskning och rymdfrågor) i Bryssel 
den 25–26 november 2010

Europaparlamentets och rådets förordning (EU) nr 1211/2010 av
den 15 december 2010 om ändring av rådets förordning (EG) nr 539/2001 
om fastställande av förteckningen över tredjeländer vars medborgare är 
skyldiga att inneha visering när de passerar de yttre gränserna och av 
förteckningen över de tredjeländer vars medborgare är undantagna från detta 
krav

PE-CONS
55/1/10 REV 1

Kvalificerad 
majoritet

Alla medlemsstaterna 
röstade för

Uttalande från Republiken Bulgarien
Bulgarien bekräftar att landet är anhängare av principen om "ett enat Kina". Bulgariens ståndpunkt utgör inget hinder mot en utveckling av samarbetet 
med Taiwan i ekonomiska och kulturella frågor.
Bulgarien noterar de försäkringar som Europiska kommissionen har gett EU:s medlemsstater att upphävandet av viseringskraven för Taiwans 
medborgare inte på något sätt kommer att påverka det övergripande, strategiska EU–Kina-partnerskapet.
Bulgarien stöder Europeiska kommissionen i dess avsikt att inrätta en lämplig mekanism för informationsutbyte med Taiwans relevanta myndigheter 
om kommande besök av högt uppsatta taiwanesiska tjänstemän till EU:s medlemsstater.
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Uttalande från Cypern
Ett antagande av förslaget om "viseringsfrihet" påverkar inte Taiwans status. Cypern hyser ett starkt engagemang för EU:s "politik för ett enat Kina", 
vilket i praktiken innebär att man inte erkänner Taiwan som en suverän stat eller har några diplomatiska eller formella politiska förbindelser med 
landet.

Uttalande från Malta
Malta bekräftar sitt engagemang för politiken för ett enat Kina och anser antagandet av denna förordning vara inom detta sammanhang.

3050:e mötet i Europeiska unionens råd (jordbruk och fiske) i Bryssel 
den 29 november 2010

Europaparlamentets och rådets förordning (EU) nr 1235/2010
av den 15 december 2010 om ändring, när det gäller säkerhetsövervakning 
av humanläkemedel, av förordning (EG) nr 726/2004 om inrättande av 
gemenskapsförfaranden för godkännande av och tillsyn över 
humanläkemedel och veterinärmedicinska läkemedel samt om inrättande av 
en europeisk läkemedelsmyndighet, och förordning (EG) nr 1394/2007 om 
läkemedel för avancerad terapi (Text av betydelse för EES)

PE-CONS
46/2/10 REV 2

Kvalificerad 
majoritet

Alla medlemsstaterna 
röstade för

Uttalande från kommissionen
Efter en begäran av Europaparlamentet och rådet avseende lönegradsplacering för verkställande direktören vid Europeiska läkemedelsmyndigheten 
kommer kommissionen, för att inte fördröja antagandet av detta viktiga förslag, att på nytt utlysa den lediga tjänsten som nästa verkställande direktör 
för Europeiska läkemedelsmyndigheten i lönegrad AD 15 i stället för i lönegrad AD 14.
Kommissionen anser att denna fråga bör behandlas i samband med den diskussion som nu förs om EU-organens roll i den interinstitutionella 
arbetsgruppen för detta ändamål. Diskussionen om denna aspekt har ännu inte avslutats i arbetsgruppen, och om den utmynnar i andra slutsatser om 
lämplig lönegradsplacering kan frågan omprövas för framtida utlysningar av tjänsten.
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Uttalande från Nederländerna, Belgien, Bulgarien, Irland, Spanien, Finland och Sverige
Av ordalydelsen i definitionen av "säkerhetsstudie efter det att produkten godkänts" i enlighet med lagstiftningen om säkerhetsövervakning 
(förordning (EG) nr 726/2004) och ordalydelsen i den nuvarande definitionen av "observationsstudie" enligt direktivet om klinisk prövning 
(2001/20/EG) följer att en studie som inte kan klassificeras som en observationsstudie automatiskt ska anses utgöra en klinisk prövning som omfattas 
av direktiv 2001/20/EG. Vi är särskilt bekymrade över följande del av definitionen av "observationsstudie" i direktivet om klinisk prövning: "studie 
inom vars ram läkemedlet/läkemedlen förskrivs på sedvanligt sätt i enlighet med de villkor som fastställs i godkännandet för försäljning". Som vi 
förstår det skulle detta innebära att alla studier som tar upp säkerhetsfrågor som inte omfattas av villkoren för godkännandet för försäljning (oavsett 
om det gäller användning enligt väl etablerad klinisk praxis, missbruk, överdos, icke-avsedd användning, missbruk för olagliga ändamål, etc.) skulle 
betraktas som klinisk prövning. En säkerhetsstudie efter det att produkten godkänts kan vara en interventionell studie eller en observationsstudie. När 
det gäller en säkerhetsstudie efter det att produkten godkänts som är en observationsstudie, kommer, såsom vi uppfattar definitionen i direktivet om 
klinisk prövning, den rådgivande kommitté för säkerhetsövervakning och riskbedömning av läkemedel som inrättas i enlighet med de föreslagna 
ändringarna av förordning (EG) 726/2004, dock endast ha möjlighet att bedöma studier "i enlighet med de villkor som fastställs i godkännandet för 
försäljning". Studier som behandlar säkerhetsrisker som inte omfattas av ett godkännande för försäljning skulle därför inte omfattas av ansvarsområdet 
för den framtida rådgivande kommittén för säkerhetsövervakning och riskbedömning av läkemedel.
Vi anser att detta rättsliga problem måste lösas när direktivet om klinisk prövning ses över och begär därför att kommissionen behandlar denna 
översyn som ett brådskande ärende för att säkerställa att det blir möjligt att genom föreskrivande förfarande med kontroll, bedöma studier som gäller 
säkerhetsrisker vid användning av läkemedel som inte omfattas av ett godkännande för försäljning.

Europaparlamentets och rådets direktiv 2010/84/EU av
den 15 december 2010 om ändring, när det gäller säkerhetsövervakning av 
läkemedel, av direktiv 2001/83/EG om upprättande av gemenskapsregler för 
humanläkemedel (Text av betydelse för EES)

PE-CONS
47/4/10 REV 4

Kvalificerad 
majoritet

Alla medlemsstaterna 
röstade för, utom 
nedanstående:
Avstod: SL
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Uttalande Från Nederländerna, Belgien, Bulgarien, Irland, Spanien, Finland och Sverige
Av ordalydelsen i definitionen av "säkerhetsstudie efter det att produkten godkänts" i enlighet med lagstiftningen om säkerhetsövervakning 
(förordning (EG) nr 726/2004) och ordalydelsen i den nuvarande definitionen av "observationsstudie" enligt direktivet om klinisk prövning 
(2001/20/EG) följer att en studie som inte kan klassificeras som en observationsstudie automatiskt ska anses utgöra en klinisk prövning som omfattas 
av direktiv 2001/20/EG. Vi är särskilt bekymrade över följande del av definitionen av en "observationsstudie" i direktivet om klinisk prövning: studie 
inom vars ram läkemedlet/läkemedlen förskrivs på sedvanligt sätt i enlighet med de villkor som fastställs i godkännandet för försäljning. Som vi 
förstår det skulle detta innebära att alla studier som tar upp säkerhetsfrågor som inte omfattas av villkoren för godkännandet för försäljning (oavsett 
om det gäller användning enligt väl etablerad klinisk praxis, missbruk, överdos, icke-avsedd användning, missbruk för olagliga ändamål etc.) skulle 
betraktas som klinisk prövning. En säkerhetsstudie efter det att produkten godkänts kan vara en interventionell studie eller en observationsstudie. När 
det gäller en säkerhetsstudie efter det att produkten godkänts som är en observationsstudie, kommer, såsom vi uppfattar definitionen i direktivet om 
klinisk prövning, den kommitté för säkerhetsövervakning och riskbedömning av läkemedel som inrättas i enlighet med de föreslagna ändringarna av 
förordning (EG) 726/2004, dock endast ha möjlighet att bedöma studier "i enlighet med de villkor som fastställs i godkännandet för försäljning". 
Studier som behandlar säkerhetsrisker som inte omfattas av ett godkännande för försäljning skulle därför inte omfattas av ansvarsområdet för den 
framtida kommittén för säkerhetsövervakning och riskbedömning av läkemedel.
Vi anser att detta rättsliga problem måste lösas när direktivet om klinisk prövning ses över och begär därför att kommissionen behandlar denna 
översyn som ett brådskande ärende för att säkerställa att det blir möjligt att genom föreskrivande förfarande med kontroll bedöma studier som gäller 
säkerhetsrisker vid användning av läkemedel som inte omfattas av ett godkännande för försäljning.
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Uttalande från Slovenien
Slovenien stöder de övergripande syftena med Europaparlamentets och rådets direktiv vad gäller säkerhetsövervakning av humanläkemedel och 
direktiv 2001/83/EG om gemenskapsregler för humanläkemedel. Detta till tros lade Slovenien ner sin röst eftersom landet fortfarande är emot 
artikel 126a i direktivet.
Slovenien är särskilt bekymrat över möjliga negativa effekter av tillämpningen av artikel 126a. Syftet med artikeln är att göra läkemedel tillgängligare. 
Slovenien anser emellertid att föreskriften inte kommer att ha mer än en begränsad inverkan på denna tillgänglighet samtidigt som den har potential att 
skapa andra folkhälsoproblem, i synnerhet i mindre medlemsstater.
Det Slovenien är bekymrat över är att artikel 126a, även om den regleras som en valmöjlighet, skulle kunna skapa en parallell inkörsport för 
tillhandahållande på marknaden av läkemedelsprodukter samtidigt som viktiga regleringsmässiga skyldigheter kringgås. Detta skulle kunna leda till en 
icke önskvärd marknadspenetration av läkemedelsprodukterna utan iakttagande av regleringsmässiga förfaranden för godkännande för försäljning, 
inklusive alla skyldigheter för innehavare av godkännande för försäljning. Föreskriften medför ingen skyldighet att ansvara för säkerhetsövervakning 
av humanläkemedel, marknadsföring gentemot vårdpersonal, hantering av varianter, märkning, patientinformation, produktresumé och annan 
verksamhet som normalt krävs av innehavare av godkännande för försäljning. Det är också fortfarande oklart vem som ska ådömas sanktionerna om 
EU:s regelverk inte följs.
Slovenien anser att förenklingen av artikel 126a allra minst kommer för tidigt eftersom kommissionen ännu inte har lagt fram någon rapport om 
tillämpningen av de befintliga föreskrifterna, något som kommissionen förväntades ha gjort redan i april 2008. En sådan rapport skulle möjliggöra en 
genomgripande diskussion om ändringar av den nuvarande ordningen. Slovenien förväntar sig att kommissionen ska göra alla analyser som krävs och 
på grundval av dem vidta ytterligare åtgärder för att lösa frågan om tillgänglighet till läkemedel på små marknader.
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Europaparlamentets och rådets förordning (EU) nr 1236/2010 av
den 15 december 2010 om fastställande av en kontroll- och tillsynsplan för 
det område som omfattas av konventionen om framtida multilateralt 
samarbete om fisket i nordostatlanten och om upphävande av rådets 
förordning (EG) nr 2791/1999

PE-CONS
48/2/10 REV 2

Kvalificerad 
majoritet

Alla medlemsstaterna 
röstade för, utom 
nedanstående:
Avstod: SE

Uttalanden från Europaparlamentet, rådet och kommissionen avseende artikel 48
1. Europaparlamentet, rådet och kommissionen noterar att varje icke-väsentlig bestämmelse i den grundläggande lagstiftningsakten, som numera

överförts till artikel 48 i förordningen (delegering av befogenheter), när som helst i framtiden kan bli en politiskt viktig del av NEAFC:s 
kontrollplan. I ett sådant fall påminner Europaparlamentet, rådet och kommissionen om att var och en av de båda lagstiftarna, dvs. rådet och 
Europaparlamentet, har rätt att omedelbart invända mot kommissionens förslag till delegerad akt eller återkalla delegeringen av befogenheter i 
enlighet med artikel 46b respektive 46c i förordningen.

2. Rådet och Europaparlamentet är överens om att även om en bestämmelse i förordningen om NEAFC:s kontrollplan anses vara en icke-väsentlig 
del och nu återfinns i artikel 48, innebär det inte i sig att en sådan bestämmelse av lagstiftaren automatiskt kommer att anses vara en 
icke-väsentlig del i en framtida förordning.

3. Europaparlamentet, rådet och kommissionen förklarar att bestämmelserna i denna förordning inte ska påverka institutionernas eventuella 
framtida ståndpunkter när det gäller genomförandet av artikel 290 i fördraget om Europeiska unionens funktionssätt eller av enskilda 
lagstiftningsakter som innehåller sådana bestämmelser.

Uttalande från kommissionen
Kommissionen hyser oro för att de begränsade befogenheter som medlagstiftarna delegerat till den kan hindra att de framtida åtgärder som vidtas av 
NEAFC för att ompröva eller uppdatera organisationens kontrollplan, genomförs i EU-lagstiftningen vid lämplig tidpunkt.
Kommissionen förklarar därför att den anser att denna förordning inte ska påverka institutionens framtida ståndpunkter när det gäller användningen av 
artiklarna 290 och 291 i fördraget om Europeiska unionens funktionssätt för att införliva åtgärder som fastställs av regionala 
fiskeriförvaltningsorganisationer.
Dessutom förbehåller sig kommissionen rätten att föreslå ändringar i förordningen genom att öka antalet åtgärder som bör antas genom delegerade 
akter eller genomförandeakter för det fall införlivande med hjälp av normalt lagstiftningsförfarande leder till förseningar som skulle kunna äventyra 
unionens förmåga att fullgöra sina internationella förpliktelser.
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Uttalande från Sverige
Sverige lägger ned sin röst för att inte hindra rådet från att nå en enhällig överenskommelse.
Sverige anser att det är nödvändigt med ett skyndsamt ändringsförfarande för att Europeiska unionen ska kunna fullgöra sina internationella 
förpliktelser. Sverige vidhåller fortfarande denna princip i den mån som principen om delegerade akter skulle användas. Sverige anser att rådets beslut 
om genomförande av internationella avtal och som sådana redan bindande, i vilka Europeiska unionen deltog, bör betraktas som icke väsentliga. 
Därför skulle artikel 48 i ifrågavarande förordning kunna delegeras till kommissionen.
Sverige vill dock inte hindra en enhällig överenskommelse i rådet och lägger därför ned sin röst.

Europaparlamentets och rådets förordning (EU) nr 1210/2010
av den 15 december 2010 om äkthetskontroll av euromynt och hantering av 
euromynt som inte är lämpliga för cirkulation

PE-CONS
38/1/10 REV 1

Kvalificerad 
majoritet

Alla medlemsstaterna 
röstade för

2010/809/EU: Europaparlamentets och rådets beslut av
den 15 december 2010 om utnyttjande av Europeiska fonden för justering 
för globaliseringseffekter i enlighet med punkt 28 i det interinstitutionella 
avtalet av den 17 maj 2006 mellan Europaparlamentet, rådet och 
kommissionen om budgetdisciplin och sund ekonomisk förvaltning 
(ansökan EGF/2010/014 SI/Mura från Slovenien)

15270/10 Kvalificerad 
majoritet

Alla medlemsstaterna 
röstade för
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2010/811/EU: Europaparlamentets och rådets beslut av
den 15 december 2010 om utnyttjande av Europeiska fonden för justering 
för globaliseringseffekter i enlighet med punkt 28 i det interinstitutionella 
avtalet av den 17 maj 2006 mellan Europaparlamentet, rådet och 
kommissionen om budgetdisciplin och sund ekonomisk förvaltning (ansökan 
EGF/2010/018 DE/Heidelberger Druckmaschinen från Tyskland)

15073/10 Kvalificerad 
majoritet

Alla medlemsstaterna 
röstade för

_______________
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3043:e mötet i Europeiska unionens råd (RÄTTSLIGA OCH INRIKES FRÅGOR) i Bryssel
den 8–9 november 2010

2010/687/EU: Rådets beslut av den 8 november 2010 om undertecknande, på Europeiska unionens 
vägnar, av avtalet mellan Europeiska unionen och Georgien om återtagande av personer utan 
uppehållstillstånd
10248/10

Rådets slutsatser om beredskap och respons i händelse av ett kemiskt, biologiskt, radiologiskt och 
nukleärt anfall
15465/10

Rådets resolution om Enfast – Europeiska nätverket av enheter för aktiv spaning efter personer på 
flykt
15382/10

Rådets slutsatser om inrättande och genomförande av en policycykel för EU avseende organiserad 
och grov internationell brottslighet
15358/10

Rådets slutsatser om innovativa lösningar för finansiering av katastrofförebyggande verksamhet
14971/10

Rådets resolution om förebyggande och bekämpande av brott riktade mot godstransporter på väg och 
om tillhandahållande av säkra lastbilsparkeringar
12083/4/10 REV 4
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2010/682/EU: Rådets beslut av den 8 november 2010 om inledande av automatiskt utbyte av 
fingeravtrycksuppgifter med Slovakien
14616/10

2010/689/EU: Rådets beslut av den 8 november 2010 om inledande av automatiskt utbyte av 
DNA-uppgifter med Slovakien
14606/10

Rådets slutsatser om förebyggande och begränsning av hälsorisker och sociala risker i samband med 
bruk av olagliga droger som s.k. partydroger
15452/10

Rådets beslut 2010/677/Gusp av den 8 november 2010 om upphävande av gemensam ståndpunkt 
98/409/Gusp om Sierra Leone
14864/10

Rådets slutsatser om Årsrapport 2010: genomförandet av Europeiska unionens utvecklings- och 
biståndspolitik under 2009
14908/10

2010/676/EU: Rådets beslut av den 8 november 2010 om undertecknande, på unionens vägnar, av ett 
avtal genom skriftväxling mellan Europeiska unionen och Konungariket Norge om ytterligare 
handelsförmåner för jordbruksprodukter, uppnådda på grundval av artikel 19 i avtalet om Europeiska 
ekonomiska samarbetsområdet
14204/10 + COR 1
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Rådets beslut om undertecknande, på unionens vägnar, och provisorisk tillämpning av protokollet till 
avtalet om partnerskap och samarbete som upprättar ett partnerskap mellan Europeiska 
gemenskaperna och deras medlemsstater, å ena sidan, och Ukraina, å andra sidan, om ett ramavtal 
mellan Europeiska unionen och Ukraina om de allmänna principerna för Ukrainas deltagande i 
unionsprogram
13607/10

Rådets slutsatser om inrättande och genomförande av en policycykel för EU avseende organiserad 
och grov internationell brottslighet
15358/10

3045:e mötet i Europeiska unionens råd (ekonomiska och finansiella frågor) i Bryssel
den 17 november 2010

2010/740/EU: Europaparlamentets och rådets beslut av den 24 november 2010 om utnyttjande av 
Europeiska fonden för justering för globaliseringseffekter i enlighet med punkt 28 i det 
interinstitutionella avtalet av den 17 maj 2006 mellan Europaparlamentet, rådet och kommissionen 
om budgetdisciplin och sund ekonomisk förvaltning (ansökan EGF/2009/024 NL/Noord Holland och 
Zuid Holland huvudgrupp 58 från Nederländerna)
14399/10

2010/744/EU: Europaparlamentets och rådets beslut av den 24 november 2010 om utnyttjande av 
Europeiska fonden för justering för globaliseringseffekter i enlighet med punkt 28 i det 
interinstitutionella avtalet av den 17 maj 2006 mellan Europaparlamentet, rådet och kommissionen 
om budgetdisciplin och sund ekonomisk förvaltning (ansökan EGF/2009/026 NL/Noord Holland och 
Utrecht huvudgrupp 18 från Nederländerna)
14401/10
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2010/741/EU: Europaparlamentets och rådets beslut av den 24 november 2010 om utnyttjande av 
Europeiska fonden för justering för globaliseringseffekter i enlighet med punkt 28 i det 
interinstitutionella avtalet av den 17 maj 2006 mellan Europaparlamentet, rådet och kommissionen 
om budgetdisciplin och sund ekonomisk förvaltning (ansökan EGF/2009/027 NL/Noord Brabant och 
Zuid Holland huvudgrupp 18 från Nederländerna)
14403/10

2010/742/EU: Europaparlamentets och rådets beslut av den 24 november 2010 om utnyttjande av 
Europeiska fonden för justering för globaliseringseffekter i enlighet med punkt 28 i det 
interinstitutionella avtalet av den 17 maj 2006 mellan Europaparlamentet, rådet och kommissionen 
om budgetdisciplin och sund ekonomisk förvaltning (ansökan EGF/2009/028 NL/Limburg 
huvudgrupp 18 från Nederländerna)
14406/10

2010/743/EU: Europaparlamentets och rådets beslut av den 24 november 2010 om utnyttjande av 
Europeiska fonden för justering för globaliseringseffekter i enlighet med punkt 28 i det 
interinstitutionella avtalet av den 17 maj 2006 mellan Europaparlamentet, rådet och kommissionen 
om budgetdisciplin och sund ekonomisk förvaltning (ansökan EGF/2009/029 NL/Gelderland och 
Overijssel huvudgrupp 18 från Nederländerna) 
14397/10

2010/746/EU: Europaparlamentets och rådets beslut av den 24 november 2010 om utnyttjande av 
Europeiska fonden för justering för globaliseringseffekter i enlighet med punkt 28 i det 
interinstitutionella avtalet av den17 maj 2006 mellan Europaparlamentet, rådet och kommissionen om 
budgetdisciplin och sund ekonomisk förvaltning (ansökan EGF/2009/030 NL/Drenthe huvudgrupp 18 
från Nederländerna)
14395/10
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Rådets genomförandeförordning (EU) nr 1030/2010 av den 17 november 2010 om införande av en 
slutgiltig antidumpningstull på import av visst slags polyetentereftalat med ursprung i 
Folkrepubliken Kina till följd av en översyn vid giltighetstidens utgång enligt artikel 11.2 i rådets 
förordning (EG) nr 1225/2009
15392/10

Rådets genomförandeförordning (EU) nr 1064/2010 av den 17 november 2010 om avslutande av den 
partiella interimsöversynen av de antidumpnings- och utjämningsåtgärder som tillämpas på import av 
polyetentereftalatfilm (PET-film) med ursprung i Indien
15414/10

Riktlinjer för konsulärt bistånd till Europeiska unionens medborgare i tredjeländer
15613/10

Rådets beslut 2010/694/Gusp av den 17 november 2010 om tillfälligt mottagande av Europeiska 
unionens medlemsstater av vissa palestinier
14139/10

Rådets beslut om fastställande av de bidrag som medlemsstaterna ska betala för att finansiera
Europeiska utvecklingsfonden under 2011, inbegripet första delbetalningen för 2011
15831/10 + REV 1 (ro)

Rådets beslut om ändring av beslutet av den 15 mars 2010 om Europeiska unionens deltagande i 
förhandlingarna om översynen av protokollet till 1979 års konvention om långväga 
gränsöverskridande luftföroreningar angående minskning av försurning, övergödning och marknära 
ozon
13719/10
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Rådets slutsatser om klimatfinansiering
17074/10

Rådets slutsatser om den gemensamma rapporten om pensioner från kommittén för ekonomisk politik 
och kommittén för socialt skydd
15885/10 + COR 1

Rådets slutsatser om EU-statistik
15908/10

3046:e mötet i Europeiska unionens råd (utbildning, ungdom, kultur och idrott) i Bryssel 
den 18–19 november 2010

2010/757/EU: Rådets beslut av den 18 november 2010 om utnämnande av europeisk kulturhuvudstad 
för år 2015 i Belgien
15168/10

Slutsatser av rådet och företrädarna för medlemsstaternas regeringar, församlade i rådet, om 
handlingsplanen för kultur 2011–2014
15472/10

Rådets slutsatser om kulturens roll för att bekämpa fattigdom och social utestängning
15448/10

Rådets slutsatser om det europeiska filmarvet, inbegripet den digitala erans utmaningar
14711/10 + REV 1 (bg)
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Rådets slutsatser av den 18 november 2010 om möjligheter och utmaningar för europeisk film i den 
digitala tidsåldern
15449/10

Rådets resolution av den 18 november 2010 om EU:s strukturerade dialog om idrott
15214/10 + COR 1

Rådets slutsatser av den 18 november 2010 om idrottens roll som upphov till och pådrivande faktor 
för aktiv social integration
15213/10 + COR 1

Slutsatser från rådet och företrädarna för medlemsstaternas regeringar, församlade i rådet, om EU:s 
roll i den internationella kampen mot dopning
16009/10

Slutsatser från rådet och företrädarna för medlemsstaternas regeringar, församlade i rådet, om 
prioriteringarna för ett närmare europeiskt samarbete i fråga om yrkesutbildning för 
perioden 2011-2020
15010/10

Rådets slutsatser av den 19 november 2010 om initiativet Ungdom på väg – en integrerad strategi 
som svar på de utmaningar som ungdomar står inför
15276/10

Rådets slutsatser om höjning av nivån på de grundläggande färdigheterna inom ramen för det 
europeiska samarbetet om en skola för 2000-talet
14948/10
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Rådets slutsatser av den 19 november 2010 om utbildning för hållbar utveckling
14947/1/10 REV 1

Resolution från rådet och företrädarna för medlemsstaternas regeringar, församlade i rådet, om 
ungdomsarbete
14847/10

Rådets slutsatser av den 19 november 2010 om ungdomars tillgång till kultur
14849/1/10 REV 1

Rådets slutsatser av den 19 november 2010 om de europeiska och internationella politiska 
dagordningarna om barn, ungdom och barns rättigheter
14846/10 + COR 1
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3047:e mötet i Europeiska unionens råd (allmänna frågor) i Bryssel den 22 november 2010

2010/710/EU: Rådets genomförandebeslut av den 22 november 2010 om tillstånd för Tyskland, 
Italien och Österrike att införa en särskild åtgärd som avviker från artikel 193 i direktiv 2006/112/EG 
och om ändring av beslut 2007/250/EG för att förlänga giltighetstiden för Förenade kungarikets 
tillstånd
15373/10

Uttalande från rådet
När rådet beviljar tillstånd för en avvikelse i enlighet med artikel 395 i direktiv 2006/112/EG som möjliggör införande av omvänd 
betalningsskyldighet som en akut åtgärd mot bedrägerier som leder till avsevärda skatteförluster, bekräftar rådet åtgärdens exceptionella karaktär och 
avsikten att begränsa dess tillämpning i tiden.
Rådet är medvetet om att det finns behov av att fortsätta diskussionerna om tillämpningen av den omvända betalningsskyldigheten för att bekämpa 
vissa särskilda typer av bedrägeri. Rådet förbinder sig att vid behandlingen av den återstående delen av kommissionens förslag av 
den 29 september 2009 garantera att vederbörlig hänsyn tas till de leveranser där medlemsstaterna lägger fram belägg för både det bedrägeri som leder 
till avsevärda skatteförluster för dem och den omvända betalningsskyldigheten som ett effektivt verktyg för att bemöta problemet.

Uttalande från Frankrike
Frankrike anser att tillämpningsområdet för de exceptionella åtgärder som vidtas i detta beslut, på grundval av artikel 395 i direktiv 2006/112, inte bör 
omfatta persondatorer med därtill hörande komponenter och tillbehör, eftersom marknaden för denna utrustning inte har de nödvändiga egenskaperna 
för att den potentiellt skadliga verkan av ett system med omvänd betalningsskyldighet ska kunna begränsas, till skillnad från GSM och integrerade 
kretsanordningar i stadiet före integrering i slutanvändningsprodukter.
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Rådets beslut om undertecknande och ingående av avtalet mellan Europeiska unionen och 
Republiken Serbien om säkerhetsförfaranden för utbyte och skydd av sekretessbelagda uppgifter
15179/10

3048:e mötet i Europeiska unionens råd (utrikes frågor) i Bryssel den 22 november 2010

2010/726/EU: Rådets beslut av den 22 november 2010 om ingående av ett andra tilläggsprotokoll till 
avtalet om upprättandet av en associering mellan Europeiska gemenskapen och dess medlemsstater, å 
ena sidan, och Republiken Chile, å andra sidan, för att ta hänsyn till Republiken Bulgariens och 
Rumäniens anslutning till Europeiska unionen
12550/2/07 REV 2

Rådets slutsatser om Sudan
16877/10

Rådets slutsatser om Libanon
16725/10

Rådets slutsatser om Irak
16840/10
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3049:e mötet i Europeiska unionens råd (konkurrenskraft: inre marknaden, industri, forskning 
och rymdfrågor) i Bryssel den 25–26 november 2010

Rådets slutsatser om Europeiska revisionsrättens särskilda rapport nr 2/2010: Har stödsystemen för 
förberedande studier och uppbyggnad av ny infrastruktur inom sjätte ramprogrammet för forskning 
varit ändamålsenliga?
15267/10

Rådets resolution om globala utmaningar: hur man drar full nytta av europeiska rymdsystem
16864/10

Rådets slutsatser om flaggskeppsinitiativ i Europa 2020-strategin – Innovationsunionen: Att påskynda 
Europas omvandling genom innovation i en snabbt föränderlig värld
17165/10

Rådets slutsatser om framsteg med den gemensamma programplaneringsprocessen
17166/10
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3050:e mötet i Europeiska unionens råd (jordbruk och fiske) i Bryssel den 29 november 2010

Rådets beslut om den ståndpunkt som Europeiska unionen ska inta i den gemensamma 
veterinärkommittén beträffande ändringen av tilläggen 1, 2, 5, 6, 10 och 11 till bilaga 11 till avtalet 
mellan Europeiska gemenskapen och Schweiziska edsförbundet om handel med jordbruksprodukter
15674/10

Kvalificerad majoritet
Alla medlemsstaterna röstade för, utom 
nedanstående:
Avstod: IT

Uttalande från Italien
Samtidigt som Italien understryker de goda relationerna med Schweiziska edsförbundet och ansträngningarna som Schweiz har gjort för att tillnärma 
sin veterinärslagstiftning med gemenskapens, är Italien inte överens med kommissionens motstånd mot ett uttalande i protokollet om det icke 
önskvärda att förnya undantaget för trikintestning av kött från tamsvin i slaktinrättningar med låg kapacitet. Undantaget måste löpa ut vid det datum 
som fastställs i förslaget ovan.
Italien anser att ett undantag definitionsmässigt innebär att tidsfristen måste sättas för övergångsperioden, inte att den upprepade gånger och 
obegränsat ska förnyas.
Italien vill påpeka att Schweiziska edsförbundet redan har beviljats en inledande övergångsperiod och att undantaget ger landet en möjlighet som inte 
föreligger för EU:s medlemsstater.
Av de skälen kan Italien inte stödja förslaget som är under behandling och avstår från att rösta.

Rådets slutsatser om kommissionens meddelande till Europaparlamentet och rådet: TSE-färdplan 2: 
Ett strategidokument om transmissibel spongiform encefalopati 2010–2015
13889/10 ADD 1 REV 1 + ADD 1 REV 1 COR 1 (lv) + ADD 1 REV 2 (da)
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Rådets slutsatser om katters och hundars välbefinnande
15620/1/10 ADD 1 REV 2 + ADD 1 REV 2 COR 1 (es) + ADD 1 REV 3 (sv) + ADD 1 REV 4 (fr)

Alla medlemsstaterna röstade för, utom 
nedanstående:
Avstod: DE

Uttalande från den rumänska delegationen
Rumänien stöder i princip rådets slutsatser om hundars och katters välbefinnande och är övertygat om att de studier som ska genomföras av 
kommissionen kommer att lyfta fram de bästa lösningarna på de problem som avser husdjurs välbefinnande.
Efter en noggrann genomgång av hänvisningarna till elektronisk identifiering av hundar och katter anser Rumänien att det inte är berättigat med 
ytterligare anslag till finansiella och administrativa insatser som överstiger de nuvarande.
Rumänien anser att det för att säkerställa de rumänska medborgarnas stöd och aktiva medverkan till alla strategier som syftar till att minska antalet 
övergivna djur är viktigt att alla eventuella lösningar är kostnadseffektiv, okomplicerad och i linje med EU:s bestämmelser om hantering av 
personuppgifter.

2010/783/EU: Rådets beslut av den 29 november 2010 om undertecknande på Europeiska unionens 
vägnar och provisorisk tillämpning av protokollet om fastställande av de fiskemöjligheter och den 
ekonomiska ersättning som föreskrivs i partnerskapsavtalet om fiske mellan Europeiska gemenskapen 
och Unionen Komorerna
15571/10

Rådets förordning (EU) nr 1212/2010 av den 29 november 2010 om fördelning av fiskemöjligheter 
inom ramen för partnerskapsavtalet om fiske mellan Europeiska gemenskapen och 
Unionen Komorerna
15573/10
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Rådets förordning (EU) nr 1124/2010 av den 29 november 2010 om fastställande för 2011 av 
fiskemöjligheterna för vissa fiskbestånd och grupper av fiskbestånd i Östersjön
15986/10

Alla medlemsstaterna röstade för

1. Gemensamt uttalande från rådet och kommissionen ang. långsiktiga planer
Utan att det påverkar kommissionens initiativrätt i lagstiftningsfrågor uppmanar rådet kommissionen att så snart som möjligt föreslå en långsiktig plan 
för förvaltningen av pelagiska bestånd och lax i Östersjön.
2. Gemensamt uttalande från rådet och kommissionen ang. pelagiska bestånd
Rådet och kommissionen är eniga om att det är lämpligt att fastställa de TAC:er för de pelagiskt bestånden som krävs för perioden 2011–2015 i syfte 
att nå FMSY senast 2015.
3. Uttalande från kommissionen ang. utvärdering av planen för torskbestånden
Kommissionen kommer i enlighet med artikel 26 i rådets förordning (EG) nr 1098/2007 att fortsätta utvärdera effekterna av förvaltningsåtgärderna för 
torskbestånden och har på den punkten begärt vetenskapliga rekommendationer från STECF om takten i utvecklingen mot de mål som anges i planen. 
Utvärderingen kommer att meddelas medlemsstaterna och läggas till grund för fortsatta diskussioner om den långsiktiga förvaltningen av 
torskbestånden i Östersjön på det sätt som visar sig lämpligt.
4. Gemensamt uttalande från rådet och kommissionen ang. systemet för fiskeansträngningen för torsk
Kommissionen och rådet är eniga om att det är lämpligt att senast i mars 2011 och på grundval av information som ska lämnas av berörda 
medlemsstater analysera om flexibilitet i den nationella tilldelningen av antalet dagar ute ur hamn per år kan beviljas i enlighet med den fleråriga 
planen för torskbestånden (rådets förordning (EG) nr 1098/2007).
Utan att det påverkar kommissionens initiativrätt i lagstiftningsfrågor uppmanar rådet kommissionen att föreslå den ändring i förordningen om 
fiskemöjligheter som är lämplig.
5. Gemensamt uttalande från rådet och kommissionen ang. bifångst (artikel 6)
Kommissionen och rådet konstaterar att icke-målarter oundvikligen redovisas som bifångst i de osorterade landningar av sill och skarpsill där man 
använt trålar, snurrevadar eller liknande redskap med en maskstorlek som understiger 32 mm och att dessa bifångster måste kvantifieras om det i 
framtiden ska kunna fastställas lämpliga TAC-nivåer.
Medlemsstater som använder sådana redskap ska se till att bifångstdata samlas in på lämpligt sätt vid sådant fiske och lämna respektive data till ICES 
och STECF under 2011.
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6. Gemensamt uttalande från rådet och kommissionen ang. fullständigt dokumenterade fisken
Kommissionen välkomnar initiativet avseende fullständigt dokumenterade fisken som en framkomlig väg för att minska fångsten som kastas överbord 
till ett minimum. Det skulle kunna vara ett intressant alternativ att införa detta även i Östersjön och kommissionen ställer sig positiv till att utvärdera 
detta initiativs potential för torskfisket i Östersjön i enlighet med flerårsplanen för torskbestånden i Östersjön i rådets förordning (EG) nr 1098/2007.
Utan att det påverkar kommissionens initiativrätt i lagstiftningsfrågor uppmanar rådet kommissionen att föreslå en ändring i förordningen om 
fiskemöjligheter för att införa en kvotpremie som stimulans för införande av detta system om det enligt rekommendationer från STECF anses 
lämpligt, utan att det påverkar principen om relativ stabilitet.
7. Gemensamt uttalande från rådet och kommissionen ang. sill i västra delen av Östersjön
Kommissionen och rådet är eniga om att minskning av fiskedödligheten för det vårlekande sillbeståndet i västra Östersjön måste uppnås år 2011 enligt 
de vetenskapliga rekommendationerna och att en lika stor minskning måste gälla för båda förvaltningsområdena i avvaktan på resultatet från 
förhandlingarna med Norge om förvaltningsområde IIIa.
Rådet och kommissionen konstaterar att en framtida långsiktig förvaltningsplan för pelagiska arter och kommande TAC-beslut måste ta hänsyn fullt ut 
till relevanta vetenskapliga rekommendationer om fördelningen av det vårlekande sillbeståndet i västra Östersjön i delområdena 22–24 och i 
område IIIa.
8. Uttalande från rådet ang. skarpsill
Rådet uppmanar kommissionen att ta hänsyn till kompletterande vetenskapliga data som ska inlämnas av medlemsstaterna och att, vid behov, lägga 
fram förslag till ändring av denna förordning.

Rådets genomförandeförordning (EU) nr 1105/2010 av den 29 november 2010 om införande av en 
slutgiltig antidumpningstull och slutgiltigt uttag av den preliminära tull som införts på import av 
högstyrkegarn av polyestrar med ursprung i Folkrepubliken Kina och om avslutande av förfarandet 
beträffande import av högstyrkegarn av polyestrar med ursprung i Republiken Korea och Taiwan
15912/10
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2010/748/EU: Rådets genomförandebeslut av den 29 november 2010 om ändring av 
beslut 2007/441/EG om bemyndigande för Republiken Italien att tillämpa åtgärder som avviker från 
artikel 26.1 a och artikel 168 i direktiv 2006/112/EG om det gemensamma systemet för 
mervärdesskatt
15941/10

Uttalande från Italien
Italien anser att – för att garantera en konsekvent tillämpning av momsdirektivet 2006/112/EG och likabehandling bland medlemsstater – när ett 
undantag bemyndigas av rådet i enlighet med artikel 395 i direktiv 2006/112/EG och det innefattar en bestämmelse om ytterligare förlängning av 
slutdatumet, ska det i detta undantag alltid fastställa att begäran om en förlängning ska läggas fram av den berörda medlemsstaten åtminstone
nio månader före slutdatumet.

________________________


